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Manitoba Regulation 42/2006 amended

1 The Charges for Licences,

Registrations, Permits and Other Services

Regulation, Manitoba Regulation 42/2006, is

amended by this regulation.

Modification du R.M. 42/2006

1 Le présent règlement modifie le

Règlement sur les frais applicables aux permis,

aux immatriculations et aux autres services,

R.M. 42/2006.

2 Subsection 23(1) is amended by

striking out everything after "subsection (3)".

2 Le paragraphe 23(1) est modifié

par suppression du passage qui suit

« paragraphe (3) ».

3 Section 25 is amended, in the part

before the formula, by striking out "after

surrendering the vehicle's registration card and

number plates to the registrar".

3 Le passage introductif de l'article 25

est modifié par suppression de « après avoir remis

la carte et les plaques d'immatriculation du véhicule

au registraire ».

4 Section 47 is amended in the section

heading and in the section by striking out

"or validation sticker".

4 L'article 47 est modifié par

suppression :

a) dans le titre, de « ou de la vignette de

validation »;
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b) dans le texte, de « ou d'une vignette de

validation ».

5 Section 48 is repealed. 5 L'article 48 est abrogé.

6 Section 49 is replaced with the

following:

6 L'article 49 est remplacé par ce qui

suit :

Transfer of ownership document

49 The charge for a transfer of ownership

document for an unregistered vehicle is $6.

Acte de transfert de propriété

49 Les frais exigibles pour un acte de

transfert de propriété visant un véhicule non

immatriculé sont de 6 $.

7 The following is added after

section 49:

7 Il est ajouté, après l'article 49, ce qui

suit :

Request for replacement documents

49.1(1) The charge for a request to issue one or

more of the following in relation to a single vehicle

is $6:

(a) a replacement owner's certificate;

(b) a replacement registration card;

(c) a replacement registration permit;

(d) a replacement transfer of ownership

document.

Demandes visant le remplacement de documents

49.1(1) Les frais exigibles pour toute demande

visant le remplacement d'un ou de plusieurs des

documents qui suivent à l'égard d'un même véhicule

sont de 6 $ :

a) le certificat de propriété;

b) la carte d'immatriculation;

c) le permis d'immatriculation;

d) l'acte de transfert de propriété.

49.1(2) Subsection (1) does not apply if all of

the requested certificates, cards, permits and

documents are issued only using electronic means.

49.1(2) Le paragraphe (1) ne s'applique pas

lorsque les documents demandés ne sont délivrés

que par voie électronique.

8 Section 69 is amended

(a) by replacing the section heading with

"Replacing number plates"; and

(b) by striking out "registration card,

registration permit, number plate or validation

sticker" and substituting "number plate".

8 L'article 69 est modifié par

substitution :

a) au titre, de « Remplacement des plaques

d'immatriculation »;

b) à « carte, d'un permis ou d'une plaque

d'immatriculation ou d'une vignette de

validation », de « plaque d'immatriculation ».

2



 

9 The following is added after

section 69:

9 Il est ajouté, après l'article 69, ce qui

suit :

Request for replacement documents

69.1(1) The charge for a request to issue one or

more of the following in relation to a single vehicle

is $6:

(a) a replacement owner's certificate;

(b) a replacement registration card;

(c) a replacement registration permit;

(d) a replacement transfer of ownership

document.

Demandes visant le remplacement de documents

69.1(1) Les frais exigibles pour toute demande

visant le remplacement d'un ou de plusieurs des

documents qui suivent à l'égard d'un même véhicule

sont de 6 $ :

a) le certificat de propriété;

b) la carte d'immatriculation;

c) le permis d'immatriculation;

d) l'acte de transfert de propriété.

69.1(2) Subsection (1) does not apply if all of

the requested certificates, cards, permits and

documents are issued only using electronic means.

69.1(2) Le paragraphe (1) ne s'applique pas

lorsque les documents demandés ne sont délivrés

que par voie électronique.

10 Section 74 is amended by striking out

"and surrenders the vehicle's registration card and

number plates to the registrar".

10 L'article 74 est modifié par

suppression de « , s'il remet la carte et la plaque

d'immatriculation au registraire, ».

11 Section 76 is amended, in the part

before the formula, by striking out "after

surrendering the vehicle's registration card and

number plates to the registrar".

11 Le passage introductif de l'article 76

est modifié par suppression de « après avoir remis

la carte et les plaques d'immatriculation du véhicule

au registraire ».

12 Subsection 84(4) is repealed. 12 Le paragraphe 84(4) est abrogé.

13 Section 86 is replaced with the

following:

13 L'article 86 est remplacé par ce qui

suit :

Administration charge

86 In addition to the registration charges

specified in section 82 or subsection 84(1), an

administrative charge of $10 is payable for each of

the following with respect to an apportionable

vehicle:

(a) the issuance of an original cab card;

(b) the renewal of a cab card.

Frais administratifs

86 En plus des frais d'immatriculation

prévus à l'article 82 et au paragraphe 84(1), des

frais administratifs de 10 $ sont exigibles pour la

délivrance de l'original de la fiche d'un véhicule

admissible à l'immatriculation proportionnelle et

pour le renouvellement de cette fiche.
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14 The following is added after

section 86:

14 Il est ajouté, après l'article 86, ce qui

suit :

Request for replacement documents

86.1(1) The charge for a request to issue one or

more of the following in relation to a single

apportionable vehicle is $6:

(a) a replacement owner's certificate;

(b) a replacement registration card;

(c) a replacement registration permit;

(d) a replacement cab card;

(e) a replacement transfer of ownership

document.

Demandes visant le remplacement de documents

86.1(1) Les frais exigibles pour toute demande

visant le remplacement d'un ou de plusieurs des

documents qui suivent à l'égard d'un même véhicule

admissible à l'immatriculation proportionnelle sont

de 6 $ :

a) le certificat de propriété;

b) la carte d'immatriculation;

c) le permis d'immatriculation;

d) la fiche;

e) l'acte de transfert de propriété.

86.1(2) Subsection (1) does not apply if all of

the requested certificates, cards, permits and

documents are issued only using electronic means.

86.1(2) Le paragraphe (1) ne s'applique pas

lorsque les documents demandés ne sont délivrés

que par voie électronique.

15 Section 105 is amended 

(a) by replacing the section heading with

"Replacement of number plate"; and

(b) by striking out "registration card, number

plate or validation sticker" and substituting

"number plate".

15 L'article 105 est modifié par

substitution :

a) au titre, de « Remplacement des plaques

d'immatriculation »;

b) à « carte ou d'une plaque d'immatriculation

ou d'une vignette de validation », de « plaque

d'immatriculation ».

16 Section 106 is replaced with the

following:

16 L'article 106 est remplacé par ce qui

suit :

Transfer of ownership document

106 The charge for a transfer of ownership

document for an unregistered off-road vehicle is $6.

Acte de transfert de propriété

106 Les frais exigibles pour un acte de

transfert de propriété visant un véhicule à caractère

non routier sont de 6 $.

Request for replacement documents

106.1(1) The charge for a request to issue one or

more of the following in relation to a single off-road

vehicle is $6:

(a) a replacement owner's certificate;

Demandes visant le remplacement de documents

106.1(1) Les frais exigibles pour toute demande

visant le remplacement d'un ou de plusieurs des

documents qui suivent à l'égard d'un même véhicule

à caractère non routier sont de 6 $ :

a) le certificat de propriété;
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(b) a replacement registration card;

(c) a replacement transfer of ownership

document.

b) la carte d'immatriculation;

c) l'acte de transfert de propriété.

106.1(2) Subsection (1) does not apply if all of

the requested certificates, cards and documents are

issued only using electronic means.

106.1(2) Le paragraphe (1) ne s'applique pas

lorsque les documents demandés ne sont délivrés

que par voie électronique.

Coming into force

17 This regulation comes into force on

August 28, 2023, or the day it is registered under

The Statutes and Regulations Act, whichever is

later.

Entrée en vigueur

17 Le présent règlement entre en vigueur

le 28 août 2023 ou à la date de son

enregistrement sous le régime de la Loi sur les

textes législatifs et réglementaires, si cette date

est postérieure.
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